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SENAT DE BELGIQUE

SESSION DE 1990-1991

3 JUIN 1991

Projet de loi modifiant le Code de la
nationalité belge et les articles 569 et
628 du Code judiciaire

AMENDEMENTS PROPOSES PAR
Mme DELRUELLE-GHOBERT ET CONSORTS

Article 1er

Remplacer cet article par la disposition suivante :
« L'article 11 du Code de la nationalité belge est

abrogé. »

Justification

Antérieurement à la loi du 28 juin 1984, la nationalité se trans-
mettait essentiellement par la filiation (ius sanguinis). Une option
de nationalité était toutefois accordée à celui qui était présumé
avoir des attaches avec la Belgique, par sa naissance sur le sol belge
par exemple. L'option était expresse et contrôlée par une enquête
du parquet destinée à vérifier la réalité de l'attachement au pays.

L'article 11 de la loi du 28 juin 1984 a modifie ce système tradi-
tionnel : l'enfant né en Belgique d'un auteur lui-même né en Belgi-
que est belge, suite à une simple déclaration de son auteur. Cette
disposition, jointe à d'autres (par exemple l'article 8 de la même
loi)pourrait avoir demain des conséquences non souhaitées.
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BELGISCHE SENAAT

ZITTING 1990-1991

3 JUNI 1991

Ontwerp van wet tot wijziging van het
Wetboek van de Belgische nationali-
teit en van de artikelen 569 en 628 van
het Gerechtelijk Wetboek

AMENDEMENTEN VAN
Mevr. DELRUELLE-GHOBERT c.s.

Artikel 1

Dit artikel te vervangen als volgt :
« Artikel 11 van het Wetboek van de Belgische

nationaliteit wordt opgeheven. »

Verantwoording

Vóór de wet van 28 juni 1984, werd de nationaliteit doorgege-
ven door de afstamming (ius sanguinis). De nationaliteit werd
echter toegekend aan degene die geacht werd banden te hebben
met België, bijvoorbeeld door zijn geboorte op Belgisch grondge-
bied. De nationaliteitskeuze diende uitdrukkelijk te gebeuren en
werd gecontroleerd door een onderzoek van het parket dat tot
doel had de realiteit van de band met het land na te gaan.

Artikel 11 van de wet van 28 juni 1984 heeft dit traditionele
systeem gewijzigd : het kind geboren in België uit een ouder die
zelf in België geboren is, is Belg ten gevolge van een eenvoudige
verklaring van zijn ouder. Deze bepaling zou,samen metnog
andere (bijvoorbeeld artikel 8 van dezelfde wet) in de toekomst
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Ainsi, l'expérience enseigne qu'au cours de ces dernières années,
près de la moitié des naissances bruxelloises sont des naissances
étrangères. Les naturalisations automatiques ne respectent donc
pas le droit de choisir une nationalité par l'adhésion à des valeurs
communes et volontairement acceptées.

Il convient dès lors d'en revenir à la doctrine classique anté-
rieure à la loi du 28 juin 1984 et d'abroger l'article 11 actuel du
Code de la nationalité.

J. DELRUELLE-GHOBERT.
A. DUQUESNE

Art. 2

Compléter le § 3, alinéa 2, de l'article 11bis pro-
posé par les mots :

« ou si le procureur du Roi estime que la volonté
d'intégration du déclarant est insuffisante. »

Justification

Comme « faits personnels graves », l'exposé des motifs cite :
« des faits de délinquance grave sanctionnés ou non en Belgique
ou à l'étranger, d'atteintes à la Sûreté de l'Etat, d'activisme terro-
riste, d'espionnage ou de refus affirmé de respecter la loi belge ».
Cela nous paraît tout à fait insuffisant. En effet, le projet limite
l'enquête du procureur du Roi aux seuls cas de grand banditisme,
de terrorisme ou d'espionnage. Face à cet affadissement de la
nationalité belge et au risque de voir pratiquement tout qui le
souhaite pour n'importe quel motif, devenir Belge, il nous paraît
nécessaire d'accroître le pouvoir d'enquête du procureur du Roi
en l'étendant, notamment, à un pouvoir d'appréciation de la
volonté reelle d'intégration du déclarant.

J. DELRUELLE-GHOBERT.
A. DUQUESNE.
R. HENRION.

Art. 4

Compléter le § 2, alinéa 2, de l'article 12bis proposé
par les mots :

« ou si le Procureur du Roi estime que la volonté
d'intégration du déclarant est insuffisante. »

Justification

Comme « faits personnels graves », l'exposé des motifs cite :
« des faits de délinquance grave sanctionnés ou non en Belgique
ou à l'étranger, d'atteintes à la Sûreté de l'Etat, d'activisme terro-
riste, d'espionnage ou de refus affirmé de respecter la loi belge ».
Cela nous paraît tout à fait insuffisant. En effet, le projet limite
l'enquête du Procureur du Roi aux seuls cas de grand banditisme,
de terrorisme ou d'espionnage. Face à cet affadissement de la

wel eens ongewenste gevolgen kunnen hebben. De ervaring leert
immers dat tijdens de laatste jaren ongeveer de helft van de
geboorten in Brussel geboorten van vreemdelingen zijn. De auto-
matische naturalisaties gaan dus voorbij aan het recht om een
nationaliteit te kiezen op basis van gemeenschappelijke en vrij-
willig aanvaarde waarden.

Bijgevolg moeten we terugkeren naar de klassieke rechtsleer
van vóór de wet van 28 juni 1984 en moet het huidige artikel 11
van het Wetboek van de Belgische nationaliteit worden opgehe-
ven.

Art. 2

In het voorgestelde artikel 11bis, § 3, wordt het
tweede lid aangevuld als volgt :

« of indien de procureur des Konings de integratie-
wil van de verklaarder ontoereikend acht.»

Verantwoording

Als « zware persoonlijke feiten » worden in de memorie van
toelichting geciteerd : « feiten van zware delinquentie die al dan
niet in België of inhet buitenland worden gestraft, inbreuken op
de veiligheid van de Staat, terroristische activiteiten, spionage of
uitgesproken weigering om de Belgische wetten na te leven ». Die
opsomming lijkt ons volstrekt ontoereikend. Het ontwerp
beperkt het onderzoek van de procureur des Konings immers tot
de gevallen van zwaar banditisme, terrorisme of spionage. Gelet
op die ontkrachting van de Belgische nationaliteit en op het risico
dat vrijwel iedereen die het om enigerlei reden wenst Belg zou
kunnen worden, lijkt het ons noodzakelijk de procureur des
Konings een grotere onderzoeksbevoegdheid toe te kennen door
die bevoegdheid meer bepaald uit te breiden tot de beoordeling of
het de verklaarder met zijn integratiewil ernst is.

Art. 4

In het voorgestelde artikel 12bis, § 2, wordt het
tweede lid aangevuld als volgt :

« of indien de procureur des Konings de integratie-
wil van de verklaarder ontoereikend acht. »

Verantwoording

Als « zware persoonlijke feiten » worden in de memorie van
toelichting geciteerd : « feiten van zware delinquentie die al dan
niet in België of in het buitenland worden gestraft, inbreuken op
de veiligheid van de Staat, terroristische activiteiten, spionage of
uitgesproken weigering om de Belgische wetten na te leven ». Die
opsomming lijkt ons volstrekt ontoereikend. Het ontwerp
beperkt het onderzoek van de procureur des Konings immers tot
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nationalité belge et au risque de voir pratiquement tout qui le
souhaite pour n'importe quel motif, devenir Belge, il nous paraît
nécessaire d'accroître le pouvoir d'enquête du Procureur du Roi
en l'étendant, notamment, à un pouvoir d'appréciation de la
volonté réelle d'intégration du déclarant.

J. DELRUELLE-GHOBERT.
A. DUQUESNE.
R. HENRION.

Art. 4bis (nouveau)

Insérer un article 4bis (nouveau), rédigé comme
suit :

« Article 4bis.- L'article 13, 4º, du même Code est
abrogé. »

Justification

Cette disposition du Code de la nationalité doit être supprimée
car on ne peut justifier qu'un enfant en bas âge ayant résidé un an
en Belgique ait, par ce seul fait, des attaches privilégiées avec la
Belgique.

Pour tous les cas d'acquisition de la nationalité, le principe de la
résidence effective en Belgique doit être réintroduit dans le Code
de la nationalité. Il s'agit d'une condition essentielle qui témoigne
d'un réel attachement au pays.

Les dispositions actuelles du Code de la nationalité contraires à
ces principes ont mené à des abus non désirés par le législateur. Il
convient d'y mettre un terme.

J. DELRUELLE-GHOBERT.
A. DUQUESNE.

Art.4ter (nouveau)

Insérer un article 4ter (nouveau), rédigé comme
suit:

« Article 4ter.- L'article 14, troisième alinéa, du
mêmeCode est abrogé. »

Justification

Identité de motif avec l'amendement créant un article 4bis
(nouveau).

J. DELRUELLE-GHOBERT.
A. DUQUESNE.
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de gevallen van zwaar banditisme, terrorisme of spionage. Gelet
op die ontkrachting van de Belgische nationaliteit en op het risico
dat vrijwel iedereen die het om enigerlei reden wenst, Belg zou
kunnen worden, lijkt het ons noodzakelijk de procureur des
Konings een grotere onderzoeksbevoegdheid toe te kennen door
die bevoegdheid meer bepaald uit te breiden tot de beoordeling of
het de verklaarder met zijn integratiewil ernst is.

Art. 4bis (nieuw)

Een artikel 4bis (nieuw) in te voegen, luidende :

« Artikel 4bis. - Artikel 13, 4º, van hetzelfde Wet-
boek wordt opgeheven. »

Verantwoording

Deze bepaling van het Wetboek van de Belgische nationaliteit
moet worden opgeheven, aangezien men niet kan rechtvaardigen
dat een jong kind dat een jaar in België verbleven heeft, door dat
feit alleen bevoorrechte banden met België heeft.

Voor alle gevallen van verkrijging van nationaliteit moet het
beginsel van het werkelijk verblijf in België opnieuw ingevoerd
worden in het Wetboek van de nationaliteit. Het gaat hier om een
essentiële voorwaarde die getuigt van een reële gehechtheid aan
het land.

De huidige bepalingen die in strijd zijn met deze beginselen,
hebben geleid totmisbruiken die door de wetgever niet gewenst
waren. Daar moet paal en perk aan gesteld worden.

Art. 4ter (nieuw)

Een artikel 4ter (nieuw) in te voegen, luidende :

« Artikel 4ter.- Article 14, derde lid, van hetzeflde
Wetboek wordt opgeheven. »

Verantwoording

Zelfde motivering als het amendement tot invoeging van een
artikel4bis (nieuw).
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Art. 4quater (nouveau)

Justification

Idendité de motif avec l'amendement créant un article 4bis.

J. DELRUELLE-GHOBERT.
A. DUQUESNE.

Art. 4quinquies (nouveau)

Insérer un article 4quinquies (nouveau), rédigé
comme suit :

« Article 4quinquies.- A l'article 21 du même
Code sont apportées les modifications suivantes :

1º Au § 1er, premier alinéa, de cet article, supprimer
la deuxième phrase;

2º Au § 3, du même article, abroger les mots « ou
perd les attaches visées à l'article 19, deuxième ali-
néa. »

Justification

Identité de motif avec l'amendement créant un article 4bis.

J. DELRUELLE-GHOBERT.
A. DUQUESNE.

Art.4quater (nieuw)

Verantwoording

Zelfde motivering als het amendement tot invoegingvan een
artikel 4bis.

Art. 4quinquies (nieuw)

Een artikel 4quinquies (nieuw) in te voegen, lui-
dende:

« Article 4quinquies.- In artikel 21 van hetzelfde
Wetboek worden de volgende wijzigingen aange-
bracht:

1º In § 1, eerste lid, van dit artikel, vervalt de tweede
volzin;

2º In § 3 van hetzelfde artikel, vervallen de woor-
den « of de in artikel 19, tweede lid, bedoelde band
verliest. »

Verantwoording

Zelfde motivering als het amendement tot invoeging van een
artikel 4bis.

44.268- E. Guyot, s. a ., Bruxelles

Insérer un article 4quater (nouveau), libellé comme
suit:suit:

« Article 4quater. - L'article 19, deuxième alinéa,
du même Code est abrogé. »

Een artikel 4quater (nieuw) in te voegen, luidende :

« Artikel 4quater.- Artikel 19, tweede lid, van
hetzelfde Wetboek wordt opgeheven. »


